CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® - BRN CUSTOMER HEX STRICKER,
GLOCK GEN 1-4, 9MM LUGER

Custom machined from 17-4 stainless steel then heat treated leaving a unique
bronze finish. The hex design reduces weight and gives it a custom look. Perfect
for your Brownells or any Gen 1-4 Glock® Slide. Does not work with Glock®
42/43 or any Gen 5 Glock®

Attributes

Name: BRN CUSTOMER HEX STRICKER, GLOCK GEN 1-4, 9MM LUGER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000564

Mfr. No.: NONE

Caliber: 9 mm (.355-.356)
Make: Glock

Model: 17,19,26,34

Delivery weight: 0.013kg
Shipping height; 6mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 51mm
UPC: 050806003934

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den CUSTOM STRIKER FOR
GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9OMM

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® von Brownells. Dieser Schlagbolzen
wurde speziell aus 174 Edelstahl gefertigt und warmebehandelt, um eine einzigartige bronzene Oberflache zu
schaffen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewdhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir Ihr Glock® Modell geeignet ist (Kompatibel mit Gen 14 Glock®
Modellen, nicht kompatibel mit Glock® 42/43 oder Gen 5 Glock®).

® Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedtirftigen Personen.

* Uberpriifen Sie regelmaRig auf Riickrufinformationen (iber die Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Uberpriifen Sie vor der Installation den Zustand des Schlagbolzens und stellen Sie sicher, dass keine
sichtbaren Schaden vorhanden sind.

® Verwenden Sie keine beschéadigten oder abgenutzten Teile.

® Achten Sie darauf, dass beim Umgang mit Feuerwaffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln beachtet
werden.

® Tragen Sie beim Umgang mit dem Schlagbolzen immer geeignete Schutzausriistung, insbesondere
Augenschutz.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der N&ahe ist.
® Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten werden, um eine sichere Umgebung zu gewéhrleisten.

2. Installation:

® Entfernen Sie den alten Schlagbolzen gemafR den Anweisungen des Herstellers.
® Setzen Sie den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® in die dafur vorgesehene Position ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Schlagbolzen richtig sitzt und sicher befestigt ist.

3. Nutzung:

® Bevor Sie die Waffe in Betrieb nehmen, tGberprifen Sie erneut, ob alle Teile korrekt installiert sind.

® Fihren Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Schlagbolzen ordnungsgemaf
funktioniert.

®* Verwenden Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Berticksichtigung aller geltenden
Gesetze und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® gemal den 6értlichen Vorschriften fir Metallabfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte

Kontaktstelle zu richten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um lhre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fir den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®

entschieden haben!



CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER
HEX STRICKER Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER HEX STRICKER. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that this product is compatible with your firearm model before installation.

Always handle firearms with care and follow all safety guidelines associated with firearm use.
Store this product in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.

In case of any doubts regarding the product's safety or compatibility, consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

® The CUSTOM STRIKER is designed specifically for Glock® Gen 14 models (17, 19, 34, 26) and is not
compatible with Glock® 42/43 or any Gen 5 Glock®.

® Do not modify the striker or attempt to use it with incompatible models as this may lead to malfunction or
injury.

* Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

® Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the striker.

® Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure you have the necessary tools for installation (e.g., punch tool, hammer).
® Make sure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.

2. Installation:
® Remove the slide from the Glock® frame.
® Using the punch tool, carefully remove the existing striker from the slide.
® Align the CUSTOM STRIKER with the striker channel and gently tap it into place using the hammer and

punch tool.
® Ensure that the striker is seated properly and functions smoothly.

3. Postinstallation Check:

® Reassemble the firearm and conduct a visual inspection to ensure all components are secure.
® Perform a function check to ensure the striker operates correctly without any obstruction.

4. Usage:
® Use the firearm in accordance with the manufacturer's guidelines.

® Regularly clean and maintain the striker and other components of the firearm to ensure optimal
performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the CUSTOM STRIKER in accordance with local regulations regarding metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER HEX
STRICKER, please contact the manufacturer or a qualified gunsmith for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CUSTOM STRIKER. Always
prioritize safety and responsible firearm use. Thank you for your attention and cooperation.



Istruzioni di Sicurezza per il CUSTOM STRIKER PER
GLOCK®

Introduzione

Grazie per aver scelto il CUSTOM STRIKER PER GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER PER GLOCK®
GEN 3/4 9MM. Questo prodotto € progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock®. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto solo con modelli Glock® Gen 14 (17, 19, 34, 26) e non con Glock® 42/43 o
Glock® Gen 5.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e lI'uso del prodotto.

Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni prima di procedere con l'installazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso della tua pistola Glock®.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che la pistola Glock® sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione: cacciavite, pin punch, ecc.

2. Installazione:

® Rimuovi il percussore originale dalla tua Glock® seguendo le istruzioni del produttore.
® |nserisci il CUSTOM STRIKER nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
® Fissa il percussore utilizzando i dispositivi di fissaggio originali.
® Controlla che il percussore sia sicuro e non si muova liberamente.
3. Uso:

® Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il percussore funzioni
correttamente.

® Utilizza la pistola solo in condizioni sicure e controllate.

® Segqui tutte le normative locali riguardanti I'uso delle armi.

Istruzioni per il Disposizione
® Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in

acciaio inossidabile.
® Se il prodotto & danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto del'lUE
per le questioni di sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il CUSTOM STRIKER PER GLOCK®. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Strikersa
CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR GLOCK®
GEN 3/4 9MM. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania i konserwaciji
produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

® Przechowu;j strikers w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu.

® Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas instalacji i uzytkowania produktu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg strikersa.

Nie uzywaj strikersa z modelami Glock® 42/43 ani z zadnym Glock® Gen 5.

Zwrd¢ uwage na odpowiednie dopasowanie do modeli Glock® Gen 14, takich jak 17, 19, 34, 26.
Nie modyfikuj strikersa ani nie uzywaj go w spos6b niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
® Sprawdz, czy strikers jest w dobrym stanie i nie ma uszkodzen.

2. Instalacja:
Roztaduj bron i upewnij sie, ze nie ma amunicji w poblizu.
Zdejmij stary striker, zgodnie z instrukcjami producenta.

Zamontuj nowy CUSTOM STRIKER zgodnie z instrukcja, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.

[ ]
[
[ )
® Po zakonczeniu instalacji, sprawdz dziatanie strikersa przed uzyciem broni.

3. Uzytkowanie:

® Korzystaj ze strikersa tylko w zgodzie z przeznaczeniem.
® Regularnie kontroluj stan strikersa oraz jego dziatanie podczas uzytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji o
wlasciwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych



® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki zwigzane z ich uzytkowaniem, zgto$ to
odpowiednim wtadzom.

® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktoéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo uzytkownikow jest dla nas najwazniejsze.



CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® KAYTTOOHJEET
JA TURVAVAROTOIMET

Johdanto

Tervetuloa CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva Glock® Gen 14 liukujen kanssa. Tuote ei toimi Glock® 42/43 tai minkaan
Gen 5 Glock® mallin kanssa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Valta tuotteen kayttda, jos olet epavarma sen kunnosta tai yhteensopivuudesta.
Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Varmista, etta tyoskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminta on epanormaalia.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja kayttéohjeet

1.

2.

3.

Valmistelu:

® Varmista, etté sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
® |ue ja ymmarra kaikki mukana tulevat ohjeet.

Asennus:

® Poista vanha iskupiikki Glock®liukusta.
® Asenna CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® huolellisesti ja varmista, ettd se on oikein paikallaan.
® Tarkista, ettd kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja ettéa tuote on kunnolla asennettu ennen kayttoa.

Kaytto:
® Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

® Varmista, ettd ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen kayttoa.
® Tarkista sdanndéllisesti tuotteen kunto ja toiminta.

Havittamisohjeet

Havita tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten kierratysohjeiden mukaisesti.
Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjétteessa.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisétietoja oikeista havittAmistavoista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, ettd sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Kiitos, etté valitsit CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® tuotteen. Noudata nditd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for CUSTOM STRIKER FOR
GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9OMM

Introduktion

Tack for att du valt CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER. Denna produkt ar
designad for att forbattra din Glock®upplevelse. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera produkten innan anvandning for att sakerstalla att den inte har nagra synliga skador.
Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand endast CUSTOM STRIKER med Glock® Gen 14 modeller (17, 19, 34, 26).

Produkten fungerar inte med Glock® 42/43 eller nagon Gen 5 Glock®.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller kemikalier.

Montera inte produkten om du &r oséaker p& hur det ska goras; sok hjalp fran en kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg for installationen.
® [ 3s igenom instruktionerna noggrant innan du paborjar installationen.

2. Installation:

Ta bort den gamla slagstiften fran din Glock®pistols slide.

Rengor omradet dar den nya CUSTOM STRIKER ska installeras.

Placera CUSTOM STRIKER i det avsedda utrymmet och se till att den sitter ordentligt.
Atermontera sliden pa pistolen och kontrollera att allt fungerar korrekt.

3. Anvéndning:
® Anvand pistolen enligt tillverkarens anvisningar.

® Kontrollera regelbundet att CUSTOM STRIKER ar i gott skick och att det inte finns nagra tecken pa
slitage.

Avfallsanvisningar
® Kasta inte produkten i vanlig hushallssopor.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
e Atervinn produkten om méjligt, enligt lokala &tervinningsregler.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att
ha produktens artikelnummer och inképsinformation tillg&nglig foér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.






Pokyny pro bezpecénost uzivatelU

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9MM. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a spolehlivost. Pfed pouzitim
si prosim peclivé pfectéte nasledujici pokyny pro zajisténi bezpecnosti a spravného pouZiti.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouziti a vlastnictvi stfelnych zbrani.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je zbran vypnuté a bezpecna.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti ohledné pouziti se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

Pfed instalaci se ujistéte, Ze mate potfebné nastroje a znalosti pro spravnou montaz.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poSkozen nebo nekompletni.

PFi manipulaci s produktem noste ochranné bryle a rukavice.

PFi instalaci a pouzivani produktu se vyhnéte jakymkoli zranénim, které by mohly vzniknout pfi nespravném
zachéazeni.

® V pripadé, Ze produkt selZze nebo vykazuje neobvyklé chovani, okamzité prestanite pouzivat a vyhledejte
pomoc.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje, véetné Sroubovéku a klice.
® Zkontrolujte, zda je vaSe zbran Cista a sucha.

2. Instalace:
® Qdstrante stary striker, pokud je to nutné.
® Nainstalujte CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je spravné upevnén a ze vSechny soucasti jsou na svém misteé.

3. Kontrola po instalaci:

® Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je zbran bezpec€na a funkeni.
® Provedte testovaci stfelbu na bezpecném misté, abyste ovéfili spravnou funk&nost.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
* Nevyhazujte produkt do béZzného odpadu; zkontrolujte, zda existuji specialni programy pro recyklaci nebo
likvidaci nebezpecnych materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. VSechna
bezpecnostni dotazy mohou byt sméfovany na prislusny kontaktni bod v EU.

Tento dokument byl vytvofen v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpeénosti produktd (GPSR) a ma za cil zajistit
vaSi bezpecnost a spravné pouziti produktu. Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné a spolehlivé
pouzivani CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®.



